
Chega ás miñas mans
No fío da navalla de Mo-
desto Hermida, libro co
que se estrea o escritor de
Vales de Cea, Ourense
(1946).Coñeciamos,antes,
as súas colaboracións lite-
rarias de carácter esporá-
dico, agora temos un feixe
compacto e plural para
poder estudar esta nova
voz no panorama das no-
sas letras. Precedido dun
entrañábel prólogo de
Afonso Monxardín, Xosé
Ramón Quintana e Mar-
cos Valcárcel que fala dos
irmáns expatriados da ou-
rensanía,o poemario ábre-
se cunha autopoética:
“Domear as vermellas
verbas eu quixe-
ra/coma o tem-
po/e do tempo
domear a re-
dondeza/ao di-
luírse./E quixese
eu/verba e tem-
po, coma esfera,
encadrar/nal -
gún poema.”

A primeira
c o n s t a t a c i ó n
que se desexa
revelar é o pasar
do tempo,a refle-
xión sobre o seu
imparábel fuxir
e,daí,a melanco-
lía que vai im-
pregnando nu-
merosos poemas
e empapando a
sentimentalidade
do creador (“Pri-
meiro abrazo”,
Primeiro xogue-

te”,“Cóxegas”).
A cor vermella que se

adhire ás palabras será un
asunto tratado na terceira
sección do li-
bro, aínda
que per-
p a s e

moitos outras pezas cunha
poderosa indignación an-
te as inxustizas humanas.
Trátase da reprentación
simbólica da poesía do

compromiso que pare-
ce agromar de novo

nos textos dos
nosos días.
I r a c u n d i a
c o n s t a n t e
que entronca
con outros
grandes in-
dignados, Cu-
rros e Celso
Emilio, tamén
coterráenos,
que confor-
man un idea-
rio de revolta
e
insubmisión.

A seguinte
sección inter-
cala múltiplas
homenaxes a
escritores pre-
téritos, ama-
dos polo noso
autor (Lorca,
Amado Carba-

llo, Meen-
dinho...),ou a se-

res queridos con-
cretos, familiares, ami-

gos,conveciños.A caracte-
rística común que

sustenta todo este edificio
lírico é manexo dunha lin-
guaxe singular, absoluta-
mente excluxiva do noso
autor,mesmo en contextos
de denuncia política:“Con-
trapaz en cada víscera de
febreiro estéril/que calce-
ta noites con fíos de
sal./Xélidos abortos de se-
ráns insoles/ou varóns au-
sentes das mornas doce-
las.”

Esa riqueza léxica acre-
céntase cando as compo-
sicións tratan asuntos ínti-
mos. Trátase dun galego
que parte do torrón natal e
que casa perfectamente
co ton literario emprega-
do. Porén, para quen isto
escribe, o máis conmove-
dor de todo o volume son
aquelas pezas que ispen a
intimidade do autor, que
mostran o seu dilacerado
corazón, por exemplo no
magnífico “Ida e volta”,
que finaliza así:“Para mo-
rrer tan só procede/ter
chegado alí onde os mer-
los cantan/con esa manei-
ra tan de seu descoñeci-
da./Para morrer en noite
de luar e estrelas,/que é
desandar o camiño na es-
piral da vida,/hai que po-
ñerlle o punto central ao
caracol/na horta que un
teña máis amado.”

O libro está ilustrado,es-
plendidamente, por Antón
Pulido.
HERMIDA,Modesto,No fío
da navalla e outros
poemas,Ed.Ir Indo,Vigo,
2010,PVP.15 €

Do torrón natal
Dilacerado corazón

ROMÁN RAÑA

Xosé Neira Vilas non só é o narrador que lo-
grou transmitir nas súas novelas unha parte da
historia do pobo galego que acontece alén das
nosas fronteiras, aquel mesmo que nos agasa-
llou con fermosos personaxes para a memoria
infantil como a marela taravela ou o espantallo
amigo, ou tamén o poeta dende Gres que sabe
da palabra precisa e terma do verso. Mesmo
nas lembranzas do Lar, da Nai e do Pan, Neira
Vilas é tamén un loábel cronista.Entre os traba-
llos que del máis me marabillan están eses li-
bros que nacen das conversas,da precisa nece-
sidade de dar fe con testemuñas como Guerri-
lleiros ou Galegos no Golfo de México,da inves-
tigación longa e meditada para deixarnos en
herdanza a Memoria da Emigración e as Cróni-
cas Galegas de América. Comprometido con
todos os países e lugares que habitou, leva xa
algo máis de vinte anos retornando, título da
súa primeira entrega memoralística.

Presenza galega en Cuba,dedicado á memo-
ria da súa compañeira de vida Anisia Miranda,
técese con eses retallos de memoria, de acon-
tecementos pequenos ou vidas que dan luz e,
pola contra, tantas veces, asentan na sombra
da historia documentada en anuarios. Este li-
bro comeza asegurando a presenza de mari-
ñeiros galegos nas viaxes de Colón ao Novo
Mundo, o nome do tudense Sebastián de
Ocampo é o primeiro que se nos dá, xa que en
1509 verifica a insularidade de Cuba, e van se-
guir moitos máis nomes e acontecementos,
breves “lembrazas”, para esta crónica do labor
realizado por galegos e galegas en Cuba ao
longo dos séculos. Dáse conta da presenza de
galegos que se incorporaron ao exercito libera-

dor, como
o xeneral
M a m b í ,
Fanci sco
Vi l l a m i l .
G a l e g o s
que du-
rante o sé-
culo XX
reivindica-
ron os de-
reitos dos
o b r e i r o s
ou dos
m a r i ñ e i -
ros como
sindicalis-
tas e que
foron eli-
m i n a d o s
polas au-
tor idades
c o m o
C l a u d i o
Bouzón ou

Manuel Par-
do da Pena;

galegas que
apoiaron a revolución de Fidel Castro, como
Josefa Yáñez, María Araújo, Josefa Gallego e Jo-
sefa Baltar. En Cuba ondeou por vez primeira a
bandeira, cantouse o himno e naceu a Real
Academia,publicáronse libros en galego como
Follas Novas ou No desterro, naceu o primeiro
xornal galego en América e o primeiro en gale-
go; no 2008 Galicia foi país invitado na Feira do
Libro. Nas entrañas da illa fica a pegada da lin-
gua, da pintura galega, da música, da ciencia,
do ensino. A memoria entrañábel de persona-
xes insólitos como El Caballero de París, Fuco
Gómez ou Creto Gangá. De Rosalía e de Caste-
lao. Está o cemiterio máis galego do mundo,
ideado por Calixto Loira,quen tivo a fortuna de
ser o primeiro enterrado. Un libro que todo o
mundo merece como galano.
NEIRA VILAS, Xosé,Presenza galega en Cuba,
Ed. Xerais,Vigo,2010,PVP.16 €

Non resulta doado de
comprender, se facemos
abstracción da súa auto-
ría, a reedición desta pe-
quena novela, aparecida
en Francia en 2001, reedi-
tada no pasado ano e tra-
ducida nos meses seguin-
tes a distintos idiomas, e
entre eles ao galego, nun-
ha versión excelente de
Dolores Torres París. Mais
todo se entende se temos
en conta que se trata dun-
ha novela “gavaldiana”.
Apenas un relato breve da
xornalista Anna Gavalda,
a escritora francesa máis
lida, enxalzada pola
crítica e seguida en
moitos países por
un público total-
mente entregado
desde que no ano
2002 publicou a
novela Je l’aimais
e a consagrou a
nivel internacio-
nal por ser un éxi-
to de vendas e
máis de vinte paí-
ses.

Un argumento
ínfimo, case que
imperceptible.Tres
irmáns e irmás
que, ao comezo
dunha voda que
aborrecen, deci-
den liscar da ceri-
monia e ir á procu-
ra do máis novo da
familia. É a súa boni-
ta e pequena escapada,
porque alí, e durante un-
has horas, falan e rin. Co-

mentan todas esas miuda-
llas, as parvadas, as ale-
grías e tamén os desenga-
nos sentimentais que en-
chen as súas vidas. E xor-

den as emocións e ata as
bágoas. Seguramente moi
pouca materia narrativa
para conformar unha no-
vela. Pero, como xa dixen,
estamos diante dun pro-

duto narrati-
vo tipica-
mente “ga-
va ld iano” .
Xa desde a
primeira pá-
xina o lector
vese envolto
pola tonali-
dade coa
que escribe
Anna. Gaval-
da: diálogos e
máis diálo-
gos, moi natu-
rais, ateigados
de intelixen-
cia e ironía co-
as que compi-
ten entre si os
personaxes. E
entre eles, bre-
ves intres de
prosa da narra-
dora – unha das

irmás - que nos
fai partícipes das

súas dúbidas, das súas in-
quedanzas.

Unha escrita moi sim-
ple ao servizo duns perso-
naxes ben deliñados, xen-
te ordinaria ateigada de
fallos, feblezas e imperfec-
cións levadas mesmo ata
a caricatura e sen que fal-
ten os tópicos e clixés,no-
meadamente entre a xen-
te de París e os provincia-
nos. Unha novela, xa que
logo, para os incondicio-
nais de Anna Gavalda,que
xa saben o que van atopar
nas historias da escritora
francesa: unha realidade
convertida en comedia,
trasnadas, risos, xogos,
complicidade e pintada
con cores sempre vivos,
optimistas cos que se nos
presentan as relacións hu-
manas, as relacións fami-
liares, a primeira vista an-
coradas nunha absoluta
felicidade,pero que non é
tal, porque os únicos pa-
raísos que existen, son os
perdidos e os personaxes
son conscientes deste fei-
to inexorable. Unha histo-
ria, pois, sen grandes pre-
tensións, de doada lectu-
ra,gazas ao peculiar estilo
de A.Gavalda, feito de diá-
logos rápidos, incisivos,
frescos e pouco artificiais,
e unha chisca de emo-
ción en tenrura.
GAVALDA,Anna,Unha
bonita escapada (trad.
Dolores Torres París),Ed.
Galaxia,Vigo,2010,
PVP. 12 €
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“gavaldiano”
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